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Parsha Plug: Parshat Terumah
Shemot 25:31-40 n—R9:7 MY

31 And you shall make a menorah of pure gold. The
menorah shall be made of hammered work; its base and its
stem, its goblets, its knobs, and its flowers shall [all] be
[one piece] with it. 32 And six branches coming out of its
sides: three menorah branches from its one side and three
menorah branches from its second side. 33 Three decorated
goblets on one branch, a knob and a flower, and three
decorated goblets on one branch, a knob and a flower; so
for the six branches that come out of the menorah. 34 And
on [the stem of] the menorah [shall be] four decorated
goblets, its knobs and its flowers. 35 And a knob under the
two branches from it, and a knob under the two branches
from it, and a knob under the two branches from it; so for
the six branches that come out of the menorah. 36 Their
knobs and their branches shall [all] be [one piece] with it;
all of it [shall be] one hammered mass of pure gold. 37 And
you shall make its lamps seven, and he shall kindle its
lamps [so that they] shed light toward its face. 38 And its
tongs and its scoops [shall be] of pure gold. 39 He shall
make it of a talent of pure gold, with all these implements.
40 Now see and make according to their pattern, which you
are shown on the mountain.
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Arch of Titus

Destruction of the Temple at Jerusalem,
By Nlcholas Poussm
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Midrash Tanchuma Behaalotcha 3
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What is the meaning of hammered work? It is to say, “How
difficult it is to make!” For Moshe spent a lot of effort before
the menorah was made; as it says so (Shemot 25:31), “with
difficulty shall the menorah be made.” When it became
difficult for him, the Holy One, blessed be He, said to him,
“Moshe, take a talent of gold and cast it into the fire. Then
take it out, and it will have been made automatically.” “Its
base, its shaft, its cups, its knobs, and its flowers from it,”
means “Make a blow with a hammer, and it will be made

hammered work (with difficulty) shall [the menorah] be
made.” [The verb is spelled] fully with > and not written [with
the normal spelling] which could be translated, “you shall
make”. [It is written with the extra letter] so as to say [that] it
shall be made automatically. What did Moshe do? He took a
talent of gold and threw it into the fire. Then Moshe said,
“Master of the world, here is the talent; it is cast into the midst
of the fire. Let it be made in front of You just as You wish.”
Immediately the menorah came forth made as it should be. It
is therefore written (Bamidbar 8:4), “according to the pattern
which the Lord had shown Moshe”. “Moshe made” is not
written here, but merely “he made.” [So] who did make it?
The Holy One, blessed be He. Therefore, the Holy One,
blessed be He, told Moshe to warn Aaron to light [the lamps]
as stated (Bamidbar 8:2), “When you set up the lamps.” The
Holy One, blessed be He, said to Israel, “If you light [the
lamps ] before Me, 1 will preserve your souls from everything
evil.” Thus their souls are likened to a lamp, as stated (Mishlei
20:27), “A person's soul is the lamp of the Lord.”

automatically.” It was therefore stated (Shemot 25:31), “of
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Rashi on Shemot 25:31
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The menorah shall be made of hammered work: It
must not be made in sections. Its branches and its
lamps should not be made individually and then
attached, as is the custom of the smiths through
solderez (soldering). Rather, the menorah must come
entirely from one piece-- beaten with a hammer and
cut with a tool, and the branches separated on both
sides. Of hammered work: In Aramaic, 7°3-- drawing
out. He draws the parts out of the block of gold on
either side by beating it with a hammer. 7Wpn means
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https://www.sefaria.org/Numbers.8.4
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the blow of a hammer, “knocked (1¥p2) one against the
other” (Dan. 5:6). '
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Rabbeinu Bachya on Shemot 25:31
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“Three decorated goblets on one branch”: On each arm there
were 3 such “cups.” This gives us a total of 18 “cups” for the
six arms. The center shaft of the menorah had 4 “cups.” This
means there were a total of 22 “cups.” This number corresponds
to the letters in the Hebrew alphabet. These 22 letters are
symbolic of 22 parts of the universe: wind, water, fire, the
seven fixed stars, and the 12 signs of the zodiac. These letters in
the Hebrew alphabet also are symbolized by the 22 parts of the
human body: head, heart, kidneys, seven orifices of the body;
12 organs. We note that the menorah and its arms had 3
different “decorations;” there were “knobs,” “cups” and
“flowers.” The “knob” was like a round apple which protruded
from the center shaft in every direction. The “knob” symbolized
the world of the angels who are basking in the radiation of the
Shechinah’s brilliance in uninterrupted delight...The “cup” is a
vessel which is a receptacle, it irrigates and provides water.
This corresponds to the world of the planets and the atmosphere
which at one and the same time receive beneficial input from
the world of the angels and in turn distribute it beneficially to
the inhabitants of the lower, terrestrial part of the universe. The
“flower” symbolizes our terrestrial part of the universe on
which all the outstanding people of earth spend their lives. They
are characterized as flowers, plants, etc. The overall idea gained
from the appearance of the menorah is that the 22 letters of the
Torah (alphabet) enable man to achieve this greatness in all
three parts of the universe.
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Seforno on Shemot 25:31
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“And he shall kindle its lamps so they shed light toward its face”:
The lights on the right of the center shaft and those on the left
should be arranged so that they focus in the direction of the middle.
The reason is that pursuit of enlightenment expresses itself both in
gaining of theoretical knowledge, ethical imperatives, but no less so
in the practical application of such lessons learned. Both must be
placed in the service of the light from the center shaft, the one which
faces light of God directly...In spite of what appears to be a
multiplicity of lights emanating from this Menorah, their function is
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Rabbi Jonathan Sacks, From Pain to Humility (Behaalotcha 5775)

In the ancient world[,] leaders were proud, magnificent, distinguished by their dress,
appearance and regal manner. They built temples in their own honour. They had triumphant
inscriptions engraved for posterity. Their role was not to serve but to be served. Everyone else
was expected to be humble, not they. Humility and majesty could not coexist. In Judaism, this
entire configuration was overturned. Leaders were to serve, not to be served. Moses’ highest
accolade was to be called eved Hashem, God’s servant. Only one other person, Joshua, his
successor, earns this title in Tanakh. The architectural symbolism of the two great empires of
the ancient world, the Mesopotamian ziggurat (the “tower of Babel”) and the pyramids of
Egypt, visually represented a hierarchical society, broad at the base, narrow at the top. The
Jewish symbol, the menorah, was the opposite, broad at the top, narrow at the base, as if to say
that in Judaism the leader serves the people, not vice versa. Moses’ first response to God’s call
at the burning bush was one of humility: “Who am I to lead?” (Ex. 3: 11). It was precisely this
humility that qualified him to lead.




